
B1.20 À la pharmacie 

☐ Discuter des symptômes avec votre pharmacien
☐ Lire l'ordonnance de votre médecin  

Les remèdes (Die Arzneimittel) Le thermomètre (Das Thermometer)

Le sirop (Der Sirup) Les problèmes de peau (Hautprobleme)

La pastille pour la
gorge

(Die Lutschtablette für den
Hals) Une piqûre d’insecte

(Ein Insektenstich)

Le gélule (Die Kapsel) Tomber malade (Krank werden)

Le comprimé à croquer(Die Kautablette) Se sentir mal (Sich schlecht fühlen)

Le comprimé
effervescent

(Die Brausetablette)
Je me sens faible

(Ich fühle mich schwach)

Le comprimé
d’aspirine

(Die Aspirintablette)
Avoir mal à la tête

(Kopfschmerzen haben)

La pilule (Die Pille) Avoir de la fièvre (Fieber haben)

L'antibiotique
(Das Antibiotikum) Avoir des problèmes de

santé
(Gesundheitsprobleme
haben)

La trousse à
pharmacie

(Die Reiseapotheke)
Contrôler son poids

(Sein Gewicht kontrollieren)

La boîte (Die Schachtel) Prescrire (Verschreiben)

L'ordonnance (Das Rezept) Tousser (Husten)

Sur prescription
médicale

(Auf ärztliche
Verschreibung)

1. Scannen Sie den QR-Code, um das Video anzusehen, oder lesen Sie den Text. (QR:
Audio)

Quand Zoé tombe malade le week-end, elle souffre d'une grosse bronchite. Elle a essayé
des antibiotiques pour aller mieux, mais cela ne fonctionne pas, car sa bronchite est due à
un virus. Un proche lui rappelle que, pour se soigner, il faut bien utiliser les médicaments
et demander un avis médical. Malgré la situation, on l'encourage à garder le moral.

Als Zoé am Wochenende krank wird, leidet sie an einer heftigen Bronchitis. Sie hat Antibiotika ausprobiert, um
es ihr besser gehen zu lassen, aber das funktioniert nicht, weil ihre Bronchitis durch ein Virus verursacht wird.
Eine nahestehende Person erinnert sie daran, dass man, um sich zu behandeln, die Medikamente richtig
anwenden und einen ärztlichen Rat einholen muss. Trotz der Situation ermutigt man sie, die Moral zu
behalten.

1. Pourquoi les antibiotiques ne l'aident-ils pas à aller mieux ?

a. Parce que la dose est trop faible. b. Parce qu'elle doit les garder pour l'hiver. 

c. Parce que la bronchite est causée par un virus. d. Parce qu'elle a oublié de les prendre avec un
repas. 
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2. Dans quelles conditions faut-il utiliser les antibiotiques ?

a. Uniquement quand on a de la fièvre. b. Uniquement sur avis médical. 

c. Quand on en a envie, dès les premiers
symptômes. 

d. Seulement le week-end, quand les cabinets
sont fermés. 

1-c 2-b

2. Grammatik: Der Infinitiv: Verwendungen 

 
Wenn zwei Verben aufeinander folgen, steht das zweite im Infinitiv. Das erste
Verb wird konjugiert, während das zweite die angestrebte Handlung
ausdrückt.

1. Das Verb, das auf ein Modalverb wie 'pouvoir', 'falloir''vouloir' und 'devoir' folgt, steht immer im
Infinitiv.
2. Das Verb, das auf ein Gefühlsverb wie 'aimer' folgt, steht immer im Infinitiv.
3. Das Verb, das auf das Verb 'aller' folgt, steht immer im Infinitiv.

Verbe principal / Expression
(Hauptverb / Ausdruck)

Verbe à l'infinitif
(Verb im Infinitiv)

Exemple (Beispiel)

Verbes modaux : Vouloir,
Devoir, Falloir, Pouvoir
(Modalverben: vouloir, devoir, falloir,
pouvoir)

Tousser, Prendre,
Consulter (husten,
nehmen, konsultieren)

Je veux tousser ; Il doit prendre son médicament
; Faut-il consulter un médecin ? (Ich will husten; Er
muss sein Medikament nehmen; Muss man einen Arzt
konsultieren?)

Avoir besoin / Avoir envie (de)
(brauchen / Lust haben (auf/zu))

Aller (gehen)
J'ai besoin d'aller à la pharmacie. (Ich muss in die
Apotheke gehen.)

Ça m'énerve (de) (Das nervt mich
(zu))

Tomber (fallen / (krank)
werden)

Ça m'énerve de tomber toujours malade. (Es
nervt mich, immer krank zu werden.)

Ça me plaît (de) (Das gefällt mir
(zu))

Partir (wegfahren /
abreisen)

Ça me plairait de partir en vacances.  (Es würde
mir gefallen, in den Urlaub zu fahren.)

Aimer (mögen / lieben) Perdre (verlieren)
J'aurais aimé perdre plus de poids. (Ich hätte gerne
mehr Gewicht verloren.)

Aller (gehen) Prescrire (verschreiben)
Je vais vous prescrire des antibiotiques. (Ich werde
Ihnen Antibiotika verschreiben.)

Souhaiter (wünschen) Acheter (kaufen)
Nous souhaiterions acheter du sirop pour la
toux. (Wir würden gerne Hustensaft kaufen.)

Man verwendet nur den Infinitiv, wenn beide Verben dasselbe Subjekt haben. Beispiel: Je veux faire.
Wenn die beiden Subjekte unterschiedlich sind, verwendet man den Subjonctif. Beispiel: Je veux que
tu fasses.
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1. Vous pouvez _________________ ce comprimé effervescent après le repas.   (Sie können diese
Brausetablette nach dem Essen einnehmen.)  

a.   prendrez  b.   prendre  c.   prenez  d.   pris
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2. J'ai besoin _________________ à la pharmacie pour acheter des pastilles pour la gorge.   (Ich muss in die
Apotheke gehen, um Halspastillen zu kaufen.)  

a.   de vais  b.   d'allé  c.   d'aller  d.   d'allerai

1. prendre 2. d'aller

Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. Je dois que je prenne rendez-vous chez le médecin.
____________________________________________________________________________________________________
(Ich muss einen Termin beim Arzt vereinbaren.)

2. Nous voulons que nous achetions du sirop pour la toux à la pharmacie.
____________________________________________________________________________________________________
(Wir wollen in der Apotheke Hustensaft kaufen.)

3. Il faut que je consulte un médecin avant lundi.
____________________________________________________________________________________________________
(Es ist nötig, vor Montag einen Arzt zu konsultieren.)

1. Je dois prendre rendez-vous chez le médecin. 2. Nous voulons acheter du sirop pour la toux à la pharmacie. 3. Il faut
consulter un médecin avant lundi.

 

Korrigiere den Fehler 
1. Je veux que vous me donner un sirop pour la toux.

_____________________________________________________________________________
Ich möchte einen Hustensaft kaufen.

2. Je dois que prendre cet antibiotique après le repas.
_____________________________________________________________________________
Ich muss dieses Antibiotikum nach dem Essen nehmen.

1. Je veux acheter un sirop pour la toux. 2. Je dois prendre cet antibiotique après le repas.
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3.Übungen

1. Ordnen Sie jedes Wort seiner Definition zu. 

a. l'ordonnance
1. Commencer à être malade, par exemple après avoir attrapé un
virus.

b. sur prescription
médicale

2. Document du médecin qui permet d'acheter des médicaments
prescrits.

c. tomber malade
3. Produit qu'on ne peut acheter qu'avec une ordonnance du
médecin.

a-2 b-3 c-1

2. Apotheke: ein Rezept gut verstehen und unnötige Antibiotika
vermeiden (QR: Audio) 
Fülle die Lücken aus: symptômes, sirop, sur prescription médicale, ordonnance,
antibiotiques, fièvre

De plus en plus de pharmacies affichent un rappel clair : les (1) ____________________ ne soignent pas
la grippe ni la plupart des bronchites, car elles sont souvent dues à un virus. Avant d'en demander,
il faut consulter et expliquer ses (2) ____________________ : (3) ____________________ , toux, mal de tête,
fatigue ou problèmes de peau après une piqûre d’insecte. Le pharmacien peut proposer un (4)
____________________ , des pastilles pour la gorge ou un comprimé effervescent selon la situation.

Avec une (5) ____________________ , vérifiez les informations essentielles : nom du médicament,
forme, durée du traitement et la mention « (6) ____________________ ». Si le médecin a prescrit un
antibiotique, il est important de terminer la boîte et de respecter les prises. En cas d’effets
indésirables ou si vous vous sentez plus faible après deux jours, demandez rapidement un avis
médical.
Immer mehr Apotheken hängen einen klaren Hinweis aus: Antibiotika heilen weder die Grippe noch die meisten
Bronchitiden, da sie oft durch ein Virus verursacht werden. Bevor man danach fragt, sollte man sich beraten lassen und
seine Symptome beschreiben: Fieber, Husten, Kopfschmerzen, Müdigkeit oder Hautprobleme nach einem Insektenstich.
Der Apotheker kann je nach Situation einen Sirup, Lutschtabletten für den Hals oder eine Brausetablette vorschlagen.

Mit einem Rezept überprüfen Sie die wichtigsten Angaben: Name des Medikaments, Darreichungsform (Kapsel,
Kautablette), Dauer der Behandlung und den Hinweis „auf ärztliche Verschreibung“. Wenn der Arzt ein Antibiotikum
verschrieben hat, ist es wichtig, die Packung zu Ende zu nehmen und die Einnahmen einzuhalten. Bei Nebenwirkungen
oder wenn Sie sich nach zwei Tagen schwächer fühlen, holen Sie schnell ärztlichen Rat ein.

(1) antibiotiques, (2) symptômes, (3) fièvre, (4) sirop, (5) ordonnance, (6) sur prescription médicale 

1. Parmi les symptômes cités, lesquels nécessitent selon vous une consultation médicale, et quels
remèdes le pharmacien peut-il proposer avant un rendez-vous chez le médecin ? Expliquez votre
réponse.
____________________________________________________________________________________________________
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3. Hören Sie sich den Audioausschnitt an und wählen Sie die richtige Antwort aus. (QR:
Audio) 

Wahr Falsch

 

1. Elle est allée à la pharmacie parce que son médecin lui a prescrit un
traitement.

☐ ☐

2. Elle doit prendre l'antibiotique avant de manger. ☐ ☐
3. Elle prévoit de contrôler sa température le soir avec un thermomètre. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Si vous avez suivi l'ordonnance, vous ____________________
mieux avant la fin de la journée.

(Wenn Sie die Verordnung befolgt haben,
werden Sie sich schon vor Tagesende besser
gefühlt haben.)

a.   vous vous êtes senti  b.   vous serez senti  c.   vous vous serez senti 

d.   vous vous seriez senti 

2. D'après l'ordonnance, le médecin ____________________ un
antibiotique si la fièvre ne baisse pas.

(Laut der Verordnung wird der Arzt ein
Antibiotikum verschrieben haben, wenn das
Fieber nicht sinkt.)

a.   aura prescrit  b.   a prescrit  c.   aurait prescrit  d.   sera prescrit 

3. Quand vous aurez pris ce comprimé effervescent, vous
____________________ moins faible.

(Wenn Sie diese Brausetablette eingenommen
haben, werden Sie sich weniger schwach
gefühlt haben.)

a.   vous serez senti  b.   vous vous serez sentie  c.   vous serez sentis 

d.   vous vous serez senti 
1. vous vous serez senti 2. aura prescrit 3. vous vous serez senti

5. Rollenspiel - Dialoge (QR: Audio) 

 Conseils à la pharmacie avec ordonnance 

Pharmacienne: Bonjour Monsieur, je peux vous aider ?  
(Guten Tag, mein Herr, kann ich Ihnen helfen?)

Client: Bonjour, oui. J'ai l'ordonnance de mon médecin : je tousse depuis trois jours,
j'ai un peu de fièvre et je me sens faible.  
(Guten Tag, ja. Ich habe das Rezept von meinem Arzt: Ich huste seit drei Tagen, ich habe
ein bisschen Fieber und fühle mich schwach.)

Pharmacienne: D'accord. Sur prescription médicale, le médecin vous a prescrit un
antibiotique : prenez une gélule le matin et une le soir pendant sept jours,
même si vous vous sentez mieux.  
(In Ordnung. Auf ärztliche Verordnung hat der Arzt Ihnen ein Antibiotikum verschrieben:
Nehmen Sie morgens eine Kapsel und abends eine, sieben Tage lang, auch wenn Sie sich
besser fühlen.)
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Client: Très bien. Et pour la gorge ? J'ai mal et ça m'empêche de dormir.  
(Sehr gut. Und wegen des Halses? Er tut mir weh und das hindert mich am Schlafen.)

Pharmacienne: Je vous conseille des pastilles pour la gorge et un sirop pour calmer la toux.
Vérifiez aussi votre température avec un thermomètre ce soir ; si la fièvre
monte ou si ça ne s'améliore pas, recontactez le médecin.  
(Ich empfehle Ihnen Halspastillen und einen Sirup, um den Husten zu beruhigen. Messen
Sie heute Abend auch Ihre Temperatur mit einem Thermometer; wenn das Fieber steigt
oder wenn es nicht besser wird, kontaktieren Sie den Arzt erneut.)

1. Quels symptômes le client décrit-il et depuis combien de temps ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Sprechen: übersetzen und antworten (QR: KI+) 

Je viens parce que je... (je tousse / j'ai de la fièvre / je me sens faible). / Le médecin m'a prescrit...
sur ordonnance, et je dois le prendre... / Pour bien l'utiliser, il faut... / Est-ce que je peux... ?

1. Vous arrivez à la pharmacie sans ordonnance et vous ne vous sentez pas bien. Quels
symptômes décrivez-vous au pharmacien et quel type de remède demandez-vous ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Votre médecin vous a prescrit un antibiotique et vous lisez l'ordonnance à la pharmacie. Quelles
informations vérifiez-vous pour bien le prendre (dose, durée, moments) et quelles questions posez-
vous ?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Schreiben: SMS (QR: KI+) 

Bonjour M./Mme Martin,

Ici la Pharmacie des Tilleuls. Nous avons bien reçu votre ordonnance du Dr Leroy. Le
traitement est prêt : un sirop pour la toux et des pastilles pour la gorge. Avant votre
passage, pouvez-vous confirmer vos symptômes (fièvre, toux, mal de tête) et si vous
avez déjà pris un comprimé d'aspirine ?

Vous pouvez venir aujourd'hui jusqu'à 19h.
Cordialement,
Camille, préparatrice

 

Schreibe eine passende Antwort:  Je vous confirme que je tousse depuis… (deux jours). / J'ai déjà pris…
mais je préfère éviter de… / Puis-je passer vers… pour récupérer l'ordonnance et les médicaments ? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Wichtige Verben 
Se sentir (sich fühlen)

Futur antérieur

Prescrire  (verschreiben)

Futur antérieur

je/j' me serai senti(e) aurai prescrit

tu te seras senti(e) auras prescrit

il/elle/on se sera senti(e) aura prescrit

nous nous serons senti(e)s aurons prescrit

vous vous serez senti(e)(s) aurez prescrit

ils/elles se seront senti(e)s auront prescrit
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